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A su Alteza Real, la Princesa de Asturias, doña Leonor de Borbón y Ortiz,
a su hermana, doña Sofía de Borbón y Ortiz, Infanta de España,
a todas las futuras Damas Grandes de España y Damas Ilustres,

y a ejemplo de estas,
a las que se preparan con tesón para ocupar altos cargos,

a las que serán buenas esposas y valientes madres de familia,
a las hijas del estudio, como Cristina de Pizan,

a todas aquellas que desempeñarán una noble profesión,
y para las que trabajarán sin descanso,

en especial, a esa niña quien la vida quizá no le será fácil,
porque si quieres, podrás,

a las que miran al Cielo, y sonríen,
para mis alumnas, quizá escucharéis,

y muy especialmente, a mi hija.
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PRESENTACIÓN

El Tesoro de la Ciudad de las Damas es un manual de educa-
ción para la mujer escrito por Cristina de Pizan en 1405. Sin 
apenas tomar un respiro, tras terminar su Ciudad de las Damas la 
autora creyó necesario formar a todas esas mujeres que habían 
quedado interesadas con las historias de su recinto amurallado. 
Empresa arriesgada al mismo tiempo que trabajosa pues pre-
tendía atraer a toda mujer y despertar su interés y, una vez con-
seguido esto, educarla en el más amplio espectro posible: desde 
lo divino, hasta lo mundano.

Dos son los aspectos principales que hacen del Tesoro 
una auténtica joya del bajo medievo: su originalidad y su uni-
versalidad. Por el primero diremos que, hasta ese momento 
de la historia, nadie había dedicado un libro completo para 
abordar la cuestión de la mujer como persona y como ser 
social 1; además, nadie se había atrevido a defender con arrojo 
y por escrito que ante el mismísimo Dios hombre y mujer 
tienen las mismas posibilidades de alcanzar la perfección; y, 
por último, es una mujer la que coge la pluma y deja al descu-
bierto todo un mundo femenino que, aunque siempre había 
existido, jamás había salido de la intimidad de los corros y 
recámaras.

Por el segundo, cuando afirmamos que El Tesoro de la 
Ciudad de las Damas es de cualidad universal nos referimos a 

1 Como veremos a lo largo de este estudio, a pesar de que ya existía cierta 
literatura dedicada a las mujeres, ninguna alcanzaría la amplitud pedagógica ni el 
talante renovador de nuestra escritora. Para conocer más sobre opúsculos dedi-
cados a mujeres, cf. A. A. Hentsch, De la littérature didactique du Moyen Age s’adres-
sant spécialement aux femmes (Slatkine, Ginebra 1975).
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PresentaciónXII

que las mismas enseñanzas que da para la alta dama, las cree 
útiles para cualquier otra mujer y viceversa, teniendo en cuenta 
las circunstancias de cada una. Y no solo apelamos a esa uni-
versalidad porque indica que su doctrina comprende toda con-
dición, sino porque también trasciende todos los tiempos; hoy 
esta brillante obra ha superado los avatares de épocas pasadas 
y nos ofrece en nuestro momento un mensaje vivo adornado 
con bellos, a veces dramáticos y en algunos casos divertidos 
retratos femeninos.

La presente publicación ofrece dos producciones lite-
rarias inéditas en castellano de Cristina de Pizan: una obra 
de enorme trascendencia pedagógica, su Tesoro de la Ciudad 
de las Damas y su Carta a la Reina Isabel de Baviera, anexada al 
final del libro como pequeña muestra de la labor política y 
conciliadora de nuestra escritora. Presentamos este número 
de la «Collectio scriptorum mediaevalium et renascentium», 
órgano de difusión del GEMYR, que en esta ocasión se com-
place en presentar una obra novedosa para esta colección por 
dos motivos: por un lado se nutre por primera vez de una au-
toría femenina y por el otro el texto original medieval está es-
crito en francés medio. Como se verá, se sigue una estructura 
concreta marcada por el propio diseño de publicación: una 
primera parte se dedica a la presentación de la autora, su obra 
y su pensamiento pedagógico; una segunda se centra en la edi-
ción bilingüe propiamente dicha, textos que vienen acompa-
ñados con su correspondiente corpus crítico de fuentes, citas, 
glosas y comentarios a pie de página. Y la tercera y última 
en la que se aprovecha para incluir algunos anexos relevantes 
para completar la obra como son un índice de los capítulos 
del Tesoro, un segundo índice de términos pedagógicos utili-
zados y otro de personajes, sin olvidar la ya mencionada Carta  
a la Reina.

Fundamentado en este esquema estructural se ha elaborado 
la presente edición crítica. Cuatro códices han servido como 
fuente primaria para el análisis y la traducción del texto: 
como fuente primaria fundamental se ha manejado una copia 
impresa de El Tesoro de la Ciudad de las Damas, tratado escrito 
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Presentación XIII

en francés medio digitalizado en Gallica 2 de la copia impresa 
y titulada Le Trésor de la Cité des Dames de degré en degré: et de tous 
estatz selon dame Cristine, editado por M. Le Noir, París, 1503. 
Este texto se ha ido cotejando con tres manuscritos anteriores 
(c.1410) también digitalizados en Gallica: ms. BNF Fr. 1091, 
f. 15v-101r; ms. BNF Fr. 1177, f. 113r-207v; y ms. BNF Fr. 
452, f. 1r-92v. La traducción al inglés realizada por Margaret 
Lawson para Penguin Classics, Londres, 2003, titulada The 
Treasure of  the City of  Ladies a menudo me ha servido de con-
sulta para comprender el sentido general del texto en francés 
medio así como otra edición crítica en portugués elaborada por 
Maria Lourdes Crispim a partir de una traducción antigua en la 
misma lengua, que tituló O Livro das Tres Vertudes a Insinança das 
Damas (Caminho, Lisboa 2002). La obra complementaria al Te-
soro, La Ciudad de las Damas, se encuentra traducida al castellano 
por Marie Jose Lemarchand para Siruela en 1995.

El primer gran bloque de este trabajo se centra en la vida 
y obra de Cristina de Pizan. Comenzamos con una aproxima-
ción histórica en la que pretendemos situar al lector en el lugar 
y en el momento en el que transcurre la vida de nuestra au-
tora, así como ofrecerle una reflexión sobre los factores prece-
dentes que contribuyeron a la extinción de la Edad Media en 
el territorio francés. Tras esta aproximación histórica profundi-
zamos en los aspectos biográficos más importantes de la vida 
de Cristina, factores que al mismo tiempo nos irán mostrando 
su producción literaria. Veremos la gran novedad que supone 
para el París bajo-medieval que esta mujer de origen veneciano 
alcanzara un alto renombre como erudita y que se le encar-
garan tratados desde todas las familias reales. A continuación 
se hace un breve compendio de su prolija obra, que la hemos 
clasificado en poética y epistolar por un lado, y la que tiene in-
tención pedagógica, por el otro. Finalizamos esta primera parte 
haciendo una síntesis sobre las características más relevantes de 

2 Gallica es la biblioteca numérica de la Biblioteca Nacional Francesa. URL: 
http://gallica.bnf.fr. La transcripción del texto también se puede encontrar en la 
biblioteca digital del Proyecto Gutenberg.
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su imagen y su personalidad, las cuales conforman la figura de 
una de las más innovadoras de su tiempo.

El bloque central de esta investigación, cap. II, versa sobre 
El Tesoro de la Ciudad de las Damas. Puesto que se ideó a modo 
de código de La Ciudad de las Damas, primero damos una visión 
general de este último, libro enjundioso en su forma y conte-
nido que recapitula vidas de mujeres ejemplares. Aunque no 
es el manual objeto de nuestra investigación, es importante 
darlo a conocer pues nos da una idea del punto de partida de 
nuestro Tesoro. El análisis de este último lo hemos acotado en 
seis partes. Las dos primeras abordan el motivo y el significado 
de su composición. Nos hemos detenido en cómo y por qué 
arranca la elaboración del tratado, el cual, aunque va dedicado 
a una joven princesa, pretende trascender a toda la comunidad 
femenina.

La estructura y contenido son analizados seguidamente. 
A pesar de estar perfectamente ideado en tres libros que a su 
vez están compuestos por capítulos, la autora prepondera su 
discurso por encima del orden y hace suyos temática e inten-
ción pedagógica. El resultado es una exposición fresca y cer-
cana que se va adaptando al nivel de la destinataria, por ello 
esta tercera parte del análisis del Tesoro la hemos subdividido 
en formación de la princesa, de las nobles y las damas de la 
corte y, finalmente, de mujeres del resto de rangos sociales. En 
la cuarta parte se estudia la proyección literaria de este pre-
cioso opúsculo bajo-medieval del cual se conservan más de una 
veintena de manuscritos y tres incunables. También ofrecemos 
un estudio de la incidencia renacentista y de cómo en la época 
moderna la producción literaria de Cristina de Pizan cayó en 
la laguna del olvido. Finalmente, a través de una perspectiva 
historiográfica, se sitúa el momento del redescubrimiento de su 
obra y se hace un inventario de las investigaciones que contri-
buyeron al rescate de esta prolija escritora.

El francés medio no contaba con signos de puntuación, 
ni con normas ortográficas o gramaticales definidas, por ello 
nuestro análisis de la lengua lo hemos centrado en el estilo del 
discurso, así como en los géneros literarios utilizados. Su ma-
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Presentación XV

nera de escribir sencilla e ilustradora es un signo más de que 
perseguía la formación de todo tipo de mujer, desde la distin-
guida hasta la más corriente. La última parte temática que acota 
el Tesoro ahonda en las diferentes fuentes que han nutrido su 
contenido. No solo son de gran peso los textos sagrados sino 
también las enseñanzas de los Padres de la Iglesia, los autores 
antiguos y los medievales. También hemos querido abrir un 
apartado para los dichos y proverbios populares utilizados pues 
son una viva muestra de su sensibilidad hacia lo familiar y lo 
cotidiano.

El tercer y último gran bloque de este estudio preliminar 
trata de dar una visión sobre cómo es el ideal de mujer para 
Cristina de Pizan. Lo hemos titulado «Una mujer educada, un 
tesoro para todas», queriendo hacer alusión a dos ideas: por 
un lado, a la gran contribución que supone para la comunidad 
femenina una mujer bien formada, y, por otro, lo que para Cris-
tina representa la educación y el saber. En él desglosamos la 
estructura noética de la formación para la mujer propuesta por 
nuestra polígrafa, y de qué manera pretende su desarrollo y 
aplicación en todas las escalas sociales.

La estructura tripartita de El Tesoro de la Ciudad de las Damas 
obedece a la clasificación de sus seguidoras en tres grandes 
grupos: las altas damas, las mujeres de la corte y el resto del 
pueblo. Comienza en cierta medida con una pluma falta de 
soltura, que repiensa mucho lo que escribe al mismo tiempo 
que cuida en exceso el lenguaje y la estructura utilizada y todo 
ello no en vano puesto que el primer libro está dedicado ín-
tegramente a princesas y altas damas, posiblemente las únicas 
que sostendrían entre sus manos dicho opúsculo. El segundo 
libro, dedicado a las mujeres de la corte, contiene entretenidas 
anécdotas al mismo tiempo que se apoya en sentencias de muy 
diversa entidad, sobre todo en lo referente a la envidia, la mur-
muración, la apariencia y el orgullo. La tercera y última parte 
es una valiosísima fuente histórica tanto por su rico lenguaje, 
cargado de sabiduría popular, como por el vivo retrato cos-
tumbrista que nos ofrece. Encontrará el lector que este último 
libro está escrito con una gran ternura, destreza y sensibilidad.
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Hemos querido incluir su Carta a la Reina Isabel de Baviera, es-
crita en el mismo año que finalizó su Tesoro, como muestra de su 
implicación en los asuntos sociales y políticos de Francia. Previo 
a la traducción inédita de la misma, tomada del manuscrito ms. 
BNF Fr. 605, f. 1r-2v, también digitalizado en Gallica, se ofrece 
un breve estudio preliminar en el que se tratan tres aspectos: el 
primero, de dónde surge el grave conflicto que mantiene a la 
Francia de Carlos VI sumida en una encarnizada guerra civil; el 
segundo, la relación de Cristina y la reina Isabel, estudio hecho 
a través del testimonio que la escritora dejó en diversas pro-
ducciones literarias; y el tercero, la trascendencia que tuvo esta 
valiente intervención de Cristina de Pizan para el tratado de paz 
entre los duques. La carta manuscrita apenas ocupa dos folios 
por ambas caras y está magistralmente redactada.

Este trabajo se cierra con una selección bibliográfica y tres 
anexos didácticos: un primero que contiene el índice de los 
capítulos de El Tesoro de la Ciudad de las Damas para facilitar 
su lectura y localización, otro a modo de glosario de consulta 
sobre los personajes citados por Cristina y el último sobre con-
ceptos relacionados con la educación que son utilizados por la 
autora a lo largo de toda su obra. Honra al GEMYR presentar 
y ofrecer esta novedosa investigación esperando que sirva para 
acrecentar la inquietud y la profundización en la historia de la 
educación de la mujer.

Valencia, primavera de 2018.
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